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ABSTRACT

Sitti Nurlaila. The Influence of Arabic Pronunciation Ability Toward the Students’
English Pronunciation Ability at MTs PIQ Miftahul Jannah Kec.Tutar Kab. Polewali
Mandar. (Supervised by H. Saepudin and Mujahidah).

Pronunciation is the production of speech sounds for communication. It is the
most difficult area of English. This study was conducted under the consideration that
pronouncing English words plays an important role. Because of the differences
between English and Indonesian pronunciation, many students pronounce English
words incorrectly. Eventually, the purpose of this research was to know the influence
of Arabic pronunciation ability toward the students’ English pronunciation ability at
MTs PIQ Miftahul Jannah kec Tutar kab. Polewali Mandar.

Design of this research was asosiatif quantitative. The researcher use The
instrumentytestu(Arabicpronunciation) andwEnglishapronunciationgtest, in the
instrument test the data were classified in five categories are: Very good, Good, Fair,
Poor and Very poor. The population of this research was class VII A and VII B at
MTs PIQ Miftahul Jannah kec Tutar kab. Polewali Mandar, meanwhile the sample of
this research on the class VII A, then the total sample to be researched were 26. The
students were selected by using purposive sampling technigue.

The result of the calculating of the students’ score is 73%, it means that the of
Arabic pronunciation ability that include categorized good. Meanwhile, students’
score for English pronunciation ability is 67% that include categorized good. The
research shows that there is influence between Arabic pronunciation ability and
English{pronunciation ability because of the sig. value 0.000 < 0.05, So Ho rejected
and H; accepted, it mean that the influence of Arabic pronunciation ability toward the
students’ English pronunciation ability is 60.20%. Meanwhile 39.80% effected by
other variable outer this research:

Keyword: Arabic Pronunciation Ability, English-Pronunciation Ability
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CHAPTER |
INTRODUCTION
1.1 Background

Language is a means of communication in human life is very necessary to be

mastered. By language, we as a )eing able to interact with other people.

Human has often produced.s rpose the others can understand

what we said. Many aports show tha e speaking for a variety of

different purposes. For example in the conversatic nstance, to make social
contact between two
and, to seek
ade someone about som nformation.!
is very important for in language

ic as international langu of the major

en by more than 200,000 5 language is

be nce it is the

hundreds of

jlish, Arabic

IA. Kaharuddin Bahar, Transactional Speaking (Cet. 1; Samata Gowa: Gunadarma Ilmu,
2014), p. 1.

2Azhar Arsyad, Bahasa Arab dan Metode Pembelajarannya (Cet. II; Yogyakarta: Pustaka
Belajar, 2004), p.1.
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English is a very important language to learn because now we are living in the
globalization era. It is an era in which we can communicate with everyone around the
world that has a different tribe, culture, and language. To do this, we need a

communication tool that we can use to communicate with everyone around the world.

That is English. In addition, most uipment uses English as media to give

instruction, such as compu vision. If we don’t know about

English, we will not understand ion in the equipment. The

benefits of English ide scope both in ter ucation, technology, the

her the level of educati language is

, consider that the Engl guage that is

ifficult to read because ifferent way

es a problem in education So a sh teacher is

vide an unde nglish is a la that is easy

and fun n. In language le er of skills that be the ultimate

ted based on or in Arabic

a’ah, IisteP* n{EMiln)E-Kitabah

ess, namely

2aking or Al-

study about
how to speak English properly, whetheris very complete task, by paying attention on
the element of the speaking that very essential to master. One of them is
pronunciation ability. Pronunciation is important for students because the competency

of pronunciation is one aspect that determines the level of someones’ speaking

OF STATE OF ISLAMIC INSTITUTE PAREPARE



ability. A mistake that is made in pronouncing sounds may raise misunderstanding in
communication.
Acquiring good pronunciation is the most difficult part of learning a new

language. As student improve their articulation, student has to listen and imitate all

over again. They have to learn and ew skill to make a new movement with

your tongue, lips, jaw an ion in order to make the new
sounds.®

are some problems are chool especially in MTs

some 0 speak if the teacher e a word or
ecause they afraid to m
e them shy to speak En

especially those who live re dominant
Arabic nts to recog
€oNsona ery fluent. A ﬂ since the st
Arabic school.

Arabic, there are some sound are similar with English sounds, such as — in Arabic

say Arabic

are learning

sion that the

and b in English, /f/ /d3/ /8 /f/, but in Arabic, there is no sound p. Since the MTs PIQ

3Gertrude F. Orion, Pronuncing American English : Sound, Stress, and Intonation(New York:
Queensborough Community Collage, 1988), p. xxiii.
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Miftahul Jannah Kec.Tutar Kab. Polewali Mandar is an Islamic Boarding School, it
means that all students in the school are Muslim. Therefore, they must be able to read
the holy book. Al-Quran which is written Arabic language and they should master the

pronunciation, especially for student of living in the dormitory because they had

studied Arabic (tajwid) language ev
Related to the descri er is interested in conducting a

research on “The In ility toward the students’

English Pronunciati Kec.Tutar Kab. Polewali

statement above, the r to formulate
WS:

1Q Miftahul

the students’ Arabic pr

ab.Polewali Mandar?

1.2.2 the ability of ’ nunciation at ’1Q Miftahul
Kec.Tutar Kap.Po
1.2.3 e any infl unciation a toward the

s’English P*CROEIP‘ RSEQ Miftah

Based on the problem statement above, the research is aim to find out the
Influence of Arabic prounciation ability to students’English pronunciation ability as

the following:

OF STATE OF ISLAMIC INSTITUTE PAREPARE



1.3.1 To know the ability of the students’ Arabic pronunciation At MTs PIQ
Miftahul Kec.Tutar Kab.Polewali Mandar?
1.3.2 To know the ability of the students’ English pronunciation At MTs PIQ

Miftahul Jannah Kec.Tutar Kab.Polewali Mandar?

1.3.3 To find out the Influence o rounciation ability toward the students’
English pronunciati iftahul Jannah Kec.Tutar Kab.
Polewali Man

1.4 Significance

rmation and

ing English.

141
pected to be an inpu ing Arabic
glish pronunciation.
142
ound and it
143

of researcher
he students’
ilar problem

with this researcher.
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CHAPTER I
REVIEW OF THE RELEATED LITERATURE

2.1 Some Partinent ldeas

2.1.1 The Concept of Arabic Pronunci

2.1.1.1 Definition of Arabic P

Arabic is one 0 orld which uttered by more

And as : as a second
languag n states tl .“The purpo developing
languag
21.1.2

omes from the Arabic ‘ hich means
"hassa id i e language as tahsin, w make good.
Wherea i jwi ings. The fi g is usually
called i j , al- tajwid aly (practical
tajwid). s how the co ijaiyah espec th regard to

the layo tters in Vﬁﬂa i i(E ﬁaﬁl&t lengths & life of death

of lette

4Azhar Arsyad, Bahasa Arab dan Metode Pembelajarannya (Cet. Il; Yogyakarta: Pustaka
Belajar, 2004), p.1.

SChoirul Fuad Yusuf, Kemampuan Berbahasa Arab (Cet.l; Ciputat Jakarta: Gaung Persada
Press, 2007), p.1.

6Saiful Amien, Mengaji Why Not dan praktis Untuk Memahirkan Baca Al-Qur’an. Edisi Il
(Cet . 1I; Malang: Universitas Muhammadiyah Malang, 2005), p. 99.
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Tajwid is a science that study about how to read the Al-Qur’an properly based
on the makhraj, with long or short sound buzzing sound of not, rhythm and tone, pull
stop and comma that have been teached by Rasulullah saw. to all his disciples up thus

spreading from time to time.’Based on the defenition above, we can conclude that

Tajwid is a science that explain ab of raeding Al-Qur’an well, olderly and

exactly based on the ru makhrijul huruf ( places in
pronouncing arabic s

Shawamit (c sound of Arabic

"Tombak Alam, IImu TajwidEdisi I (Cet. I; Jakarta: Amzah, 2009), p. 1.

8Sulaeman Milla, Tajwid Qiro’ah Cara Cepat Belajar dan Mengajar Tajwid Tanpa
Menghafal (Pinrang: Pondok Pesantren Tassabeh, 2014), p. 5.

%Yayan Nurbayan,Metodologi Pembelaran Bahasa Arab(Bandung: Zein Al-Bayan, 2008), p.
34.
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4 | Shawamit Anfiyyah 2,0
5 | Shawamit Janibiyyah J

6 | Shawamit Tikrariyyah )

7 | Shawamit Sibhi 9, &

2.1.1.4

No

1

2

3

4

5 Shawamit Latsawiyyah o » S d )
6 | Shawamit Litsawiyyah Ghary T A
7 Shawamit Ghariyyah s
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8 Shawamit Tabagjiyyah 8¢, ¢

9 Shawamit Halgiyyah LN dEd

10 Shawamit Hanjariyyah

2.1.1.5 Explanation 3 S in Pronouncing A

esf
esf tongue and back ceilin
esf ongue and soft palate (&
esf enter of tongue for (),
2.1.15. esf e blade of tongue for (»)
2.1.1.5. es from the

es from the )

es from the nun pla uching the ceiling f

2.1.15. es from RAR)EIBSA|R E base of t

r front teeth

2.1.1.5.12 Comes between the tip o gue near the upper teeth by pressing the

ceiling for (#),(3) and ().
2.1.1.5.13 Comes between the tip of tongue and the tip of the upper front teeth for

&), (dHand (&).
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10

2.1.1.5.14 Comes from the low lip and heads straight the tip of the two top incisors
for &
2.1.1.5.15 Comes from the two lips and lips ramain silent for (<) and (e)

2.1.1.5.16 Comes from the two lips and lips are open for ()

2.1.1.5.17 Comes from the oral cavi
2.1.2 The Concept of En
Pronunciation i hen we have low or poor

pronunciation, that each other.

i ents’ ication tence. e SO
ill be given, there are:
2121 n is way which a langua partic
en.! s that every time any
iatio

ord or sound

its called
2122 Webster n is the 3 manner of
cing somethi
stated defenit r concludes t unciation is
y.

pronouncpk(EEJPAnRoE well and

2.1.3.1 The native languange. We have already looked in some detail at the influence

of the first languange on sound system of a sound.

“Tombak Alam, IImu Tajwid, p. 1.

1Oxford University Press, Learners’ Pocket Dictionary, Fourth Edition, New York: 2008,p.
353.

10
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2.1.3.2

2.1.3.3

2134

11

The age. We commanly regard that if someone pronounces a second
languange like a native, they probably started learning it as a child. On the
other hand, if a person doesn’t begin to learn a second languange until

adulthood, they will never have a native-like accent even though other aspects

of their languange such as or syintax may be indistinguishable
from those of native 2em to be supported by the many
cases of adults nguange fluently, but still

maintain a foreign ¢ ave lived in the host country for

. Once again, there are i actor not the

es qualifying “amount . yeople living

hear, little of the targat ers living in

untry may have significant g language.

utory factor,

or a foreign
or (which is
scrimination
1ation drills,
while poor discrimination are not. Kenworthy points out the learning situation,
and claims that as a result it is beyond the the control of the teacher although

this is something with which many would disagree.

11
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2.1.3.5 Attitude and identify. The ability to adapt and develop a foreign pronunciation
has also been linked with the extent to which the learner wants to identify with
the target culture. This factor may be cross related to others factor such age

and length of residence in the target country.

2.1.3.6 Motivation concern for goo iation. This final factors is probably also

related to personali unconcerned about making

mistake.?

The explan gives a motiv one to learn
Iternative to
making

214

2141

not vibrate,
ither voiced

12Joanne Kenworthy, Teaching English Pronunciation (New York: Longman, 1987), p.4.
3Gertrude F. Orion, Pronuncing American English : Sound, Stress, and Intonation, p .1.

140xford University Press, Oxford Learner’s Pocket Dictionary, Fourth Edition; (United State
of America,2010), p. 424.

12
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2.1.4.1.1 Vowel
Vowel is speech sound in which the mouth is open and the tongue is not
touching the top of mouth, the teeth, etc.’® L. Ben Crane argue that vowels are voiced

continous sounds involving no interuption in the flow of air through the oral cavity.

hzad Pourgharib state that:

e that is characterized by an open
0 _built up of air pressure above
1 lungs which vibrate when

According to Zahra Farmand

“A vowel is a sound i
configuration of th
the glottis. Vowe
the air in the

, and is not

Table 2.3:

y slightly;

m) apart;

with your

150xford University Press, Oxford learner’s Pocket Dictionary, p. 496.

18, Ben crane, Edward Yeager, Randal L. Whitman, An Introduction To Linguistics, p.64.

17Zahra Farmand?, Behzad Pourgharib, “The Effect of English Songs on English Learners
Pronunciation (victorquest 2, no. 9, 2013), p. 841. http//www.isicenter. Orgfulltextpaper -169.pdf
(Accessedon 22™ February 2018).

13
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open. The lips are ¥ inch (6 mm) apart and
pushed outward to make an open circle. The

sound is short.

Honey

To make this sound, set your lips */s inch (1

art. Widen your lips into a big smile.
ng. Count to two silently to be

sure it is long

sounds /iy/ and

cm) apart. Begi

0 a circle.

apart. The

o tense and

(1.3 cm) apart. The sound is short.

Ow

Over

To pronounce /ow/, with your lips about % inch
(1.3 cm) apart, round them into a circle. Begin

the see sound, then move your lips into a

14
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15

smaller circle. The sound is long.

Oiy

Boy

€9

Eiy

The /oiy/ sound is a combination of two sounds
beginning with /o/ and ending in /iy/. The lips,

set about ¥ inch (1.3 c¢cm) apart, begin in a

he sound ends with the lips in a wide

(1 cm) apart. The sound is

e lips are %2

and form a

downwarec i ound, then

move your lips o the /o/

position. The so

This is a comb 3egin with

your lips in the fi /, about V2

art and with ¢ downward

iy/. Count to

ently to be

D your jaw
part. Tense
alfway. The

sound is long.

yis Back Keep your lips %sinch (1,5 cm) apart and form
a half-smile, with tense lips. The sound is short.
AEow House This is a combination of vowel sounds. Begin

15
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with /a/ by settingyour lips %/sinch (1.5 cm)
apart; then, glide into /ow/, forming a circle

with your lips. The sound is long.

A Father To make this sound, drop your jaw until the

about % inch (2 cm) apart, but relaxed.
hort but takes a little longer

because you open so wide.

Aiy The /aiy/_sound IS 3 el. Begin
% inch (2
o the liy/

position, formi is a long

sound. 18

2.1.4.1.

ncipal divisi vowels and )nant. Every
langua es this dictinction constriction
or occl the oral cavity. nds that are
not vo
is a part of

speech and a sound tha ' ated NSUMM  pat osure of the upper

8Jeans Yates, Pronounce It Perfectly in English (United State of America: Barron’s
Educational Series, 1995), p. 54.

9. Ben Crane, Edward Yeager, Randal L. Whitman, An Introduction To Linguistics, p.59.

DAlice Maclin, Reference Guide to English: a Handbook of English as a Second Languange,
(Washington: United State Department of State Office, 1992), p.120.

16
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17

vocal tract. Some consonant sounds are voiced and voiceless.?? Voiced is sounds
made with vocal cords vibrating even though voiceless is sounds made with no
vibration of the vocal cords. %

2.1.4.2 Stress

The second area of importa s or where emphasis is placed in words

and sentences.?Stress ref or loudness. It indicates the
importance of a syll tance of certain words in
phrases and sentenc is each syllable in a degree of emphasis.®>A
ntain one or
more c¢ i ferent stress
may co gs.

s, primary stress levels dary (1), and

ord of two or yllable that i r and louder

. It has prima a that follows yllables are

extra bold let etter little lou

PAREPARE

longer than

217Zahra Farmand!, Behzad Pourgharik
Pronunciation, p.841.

he Effect of English Songs on English Learners

2Gertrude F. Orion, Pronuncing American English : Sound, Stress, and Intonation, p.168.
Z3Jeremy Harmer, How to Teach English(Malaysia: Longman, 2001), p. 50.

24Gertrude F. Orion, Pronuncing American English : Sound, Stress, and Intonation, p.19.
%Jeans Yates, Pronounce It Perfectly in English, p. 54.

%Gertrude F. Orion, Pronuncing American English : Sound, Stress, and Intonation, p.21.

17
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18
Table 2.4.Using primary stress on first and second syllable

Primary stress on first syllable Primary stress on second syllable
1- -1
Cli- mate
Ac- tion
Sol-dier

n nouns and

verbs.

Table: 2.6. The following are the examples

Ac- cent Fe-

Ath- le

u

male

18
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The stress pattern (1) (1) is common for compound words whether they are
spelled with or without a hypen. The following are the example:

Table 2.7.Stress pattern for compound words

Nouns Verbs Adjectives

Air-plane Home-sick
Black-board ew-born
2.1.4.2.

, soft vowel

ple of four

2.8. unstressed syllable

t tones, the

ay be low or

important part.We describe pitch in terms of high and low, and some people find it

difficult to relate what they hear in someone’s voice to scale ranging from low high.?

Z'Gertrude F. Orion, Pronuncing American English : Sound, Stress, and Intonation, p.19.

2peter Roach, English Phonetics and Phonolgy (New York: Cambridge University, 1983),
p.112.
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Stress and intonation give rythm and melody to our speech. Intonation creates
the melody.Intonation also express feelings: happiness, curiosity, surprise,
annoyance, and so on.?®Intonation is the “music” of the languange.*® And is perhaps

the most important element of a good accent. Often we hear someone speaking with

perfect grammar, and parfect for he sounds of English but with a little
something that gives them a
) and falling. With rising

ith falling intonation, it

ation with statement and

What’s the DIFF z::::?erena
When did it HAPPen?M

2Gertrude F. Orion, Pronuncing American English : Sound, Stress, and Intonation, p.45.

%Jodih Rusmajadi, Terampil Berbahasa Inggris (Jakarta: Index, 2010), p. 117.
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2.1.4.3.2 Rising Intonation
2.1.4.3.2.1 Use rising intonation when you ask yes-no question. Yes-no question

require “yes” or “no” for an answer. Example:

Do you like TS

Are you GC’)ir"I'g‘f
Is he my TEACHTY

Didyoud o it?

about sound of phonology and

ve no meaning. escription of

31Jeans Yates, Pronounce It Perfectly in English, p. 183.
$2Robert Lado, Teaching English Across Cultures (New York: McG-Hill, 1976), p. 115.
33peter W. Culicover, Syintax (United States of America: Academic Press, inc, 1976), p.2.

$Hyman, Larry M, Phonology Theory and Analysis(United State of America: Holt, Rinehart
and Winston, 1975), p. 2.
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Based on the statement above, phonology covers phonetic and phonemic.
phonetic is the study of speech sounds themselves. Phoneticians study both the
production of speech sound by the human speech organs (articulatory phonetics) and

properties of the sounds themselves (acoustic phonetics).®® Meanwhile, according to

Pike in Abdul Haris Sunubi phonemi study of the structural arrangement of
sound segment in relation to ar languange, procedure for the

oroblems concern with the

e consonant

in place of

e. Place of
al, alveolar,
the airflow
ts, they are;

stop, fri

Stop

$5Abdul Haris Sunubi, Introduction to Linguistics (Soreang Kota Parepare: Dirah, 2016), p.6.

3Abdul Haris Sunubi, Introduction to Linguistics, p.6.
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VS
VD

Ip/
b/

It/
/d/

Ikl
o/

Fricative
VS
VD

1fl
I\

Africative
VS
VD

2.1.6 Manner of Articulation

Is/

I

n/

Some manner of articulation as follow:

2.1.6.1 Plosive/ stop

Consonant are formed by comletely the air passage, then compressing the air

and suddenly opening the passage, so that the ears escape making anexplosive

23
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sound. Stops are sounds which are produced by stopping the air somewhere in
the mounth or vocal passage and realizing it suddenly. When you say/p/and/b/
your lips are closed together for a moment, stopping the air flow. /p/ and /b/
are bilabial stpos: /p/ and is a voiceless, bilabial stop. The other consonant are

It 1dl, I/, 1gl.

2.1.6.2 Fricative

All is forced
continous frictic
2.1.6.3
t means that

er two manners of artic je by briefly

articulations

ds/.

ams completely and
n is produced. Has only
2.1.6.4
assage comp at the same

ounds which

duced with t the nose or

e a nasal PJA n EP*R/\Ed so that

ativy. When

pes through

bilabial, an

2.1.6.5 Approximant

$’Marianne Celce-Murcia, Donna M. Brinton, Janet M. Good, with Barry Griner, TEACHING
PRONONCIATION ( a Course Book and Reference Guide), (New York: Cambridge University Press,
2010), p. 60.
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The airstream moves around the tongue in a relatively unobstructed manner:
Liquid /I/, Ir/ and glides /w/, /yl. There is some obstruction of the airstream in
the mouth, but not enough to cause friction. These sounds are called liquids.

[1] is a lateral sound. The front of the tongue makes contact with the alveolar

ridge, but sides of the ton permitting the air to escape laterally

through the sides is usually formed in English by
curling the tip e back behin

2.1.7 Place of Artic

2.1.7.1
roduced by moving the i ge the slape
producea different sou

d produced by articul

2.1.7.2

e power lip

2.1.7.3

upper teeth.

2.1.7.4 Alveolar
Produced with the tongue tip on or near the tooth ridge. Example: /t/, /d/, /s/,
Izl, In/, /] as to, do, so, zoo, new and light.

2.1.7.5 Palatal

25
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Produced with the tongue blade or body near the hard palate. Example: /f/, 3,
Itf1, 1d3/, Irl, Iyl as in show, beige, chow, Jim, rake, and you.
2.1.7.6 Velar

Produce with the tongue body on or near the soft palate. Example: /k/, /g/, 1"

as in go, kite and bang.
2.1.7.7 Glottal
Produced by ai

/h/ as in hi.%®

the vocal cords. Example:

e topic, the
main p i evious related researc e pertinent
ideas.T her have conducted rese
r research “Imroving Pr ugh Tongue
Twister lassr ction Research At Eig °N 2 Kulo
Kab.Sid Rappang)” fi skill at the eij de of SMPN
2 Kulo tongue twister is
artika on her : xth semester
und)” found
pronuncing
consonants, G 1zl 1ol 91 Tyl a . Meanwhile, for the

consonants such as /k/, /h/, [fl, Im/, Inl,"Ipl, Itl, Is/, and /t/ are consonants which are

%Marianne Celce-Murcia, Donna M. Brinton, Janet M. Good, with Barry Griner, TEACHING
PRONONCIATION ( a Course Book and Reference Guide), p. 57.

¥Ayu Achmad.s, “Improving Pronunciation Skill through Tongue Twister (A Classroom
Action Research at eight Grade of SMPN 2 Kulo kab. Sidenreng Rappang)” (Unpublish Skripsi:
STAIN Parepare, 2016), p.60.
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error-free in pronunciation. Based on these result, it can be concluded that the sixth
semester students have not mastered the pronunciation of English languange yet
because most of them are still influenced by their first languange pronunciation

system.*

Hardianti Astuti on her rese e correlation between a good Arabic

pronunciation of the stude n_of interdental fricative sounds”
found that there was n good Arabic pronunciation
of the students and pronunciation of interdente cative sounds. It might be
id not know

that the ié English.*

ious related research researcher
hip of previous researc that will be
r is equally discussed nciation. It
riable X namely the Ara ability. The

and focus n and Englis unciation of

s PIQ Mifta out how much inf between the

PAREPARE

“Dewi Sartika,“Pronunciation Error Produced by sixth semester students of English
Department Stain Parepare (focused on consonant sound)” (Unpublish Skripsi: STAIN Parepare,
2017), p.43.

“IHardianti Astuti on her research “The correlation between a good Arabic pronunciation of
the students and their pronunciation of interdental fricative sounds ( A Study at the Year Students of
the Third Year Students of MA DDI Lil-Banat Parepare in Academic Year 2012/2013)”Unpublish
Skripsi: STAIN Parepare, 2012), p. 51.

27

OF STATE OF ISLAMIC INSTITUTE PAREPARE



28

2.3 Conseptual Framework

The conseptual framework of this research is presented the following:

MTS PIQ MIFTAHUL JANNAH

STUDENT

ARABIC PRONUNCIATION ENGLISH PRONUNCIATION

(SHAWAMIT) (CONSONANT SOUND)

2.4 Hypothesis
Ho: There Is no an Influence of Arabic prounciation ability toward the students’
English{pronunciation ability at MTs PIQ Miftahul Jannah Kec.Tutar Kab. Polewali
Mandar,
Hi: There is an Influence of Arabic prounciation ability toward the students’ English
pronunciation ability at MTs PIQ Miftahul Jannah Kec.Tutar Kab. Polewali Mandar.
2.5 Operational Definition of VVariables
2.5.1 Arabic pronunciationability

Arabic pronunciation ability means a capability possessed by a person in
pronouncing Arabic latter in"accordance with the rules of the rules of tajwid. And for
this research focused on Arabic consonant sound or samitha.
2.5.2 English pronunciation abilitymeans the ability to understand sound system

especially for consonant sound in English.

28



CHAPTER 11
RESEARCH METHOD

This part describes about the description of the research design, location and

duration of the research, populatic . sample, instrument and procedure of

collecting data and technique
3.1 Research Desig

In this reserc e rearcher try to make detail and systematic explanation in

will use .titati

The paradigm is described as follow:

Where:

X : Ara unciation abi

Y : Eng nunciation ability

3.1.1 pronuncip*n Elpidn Eiable or s that affect

Kec.Tutar

and English

od and use

Kab.Polewali Mandaris dependent variable is affected by the Y.

According to the explanation above, it can be concluded that quantitative
research is where the researcher dig up factually and systematic of The Influence of

Arabic Prounciation Ability toward the students’ English Pronunciation Ability At
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PIQ Miftahul Jannah boarding school by using the research design above, the
researcher expects that the result of this study will be valid.
3.2 Location and Duration of the Research

The location of research will take place at MTs PIQ Miftahul Jannah

Kec.Tutar Kab. Polewali Mandar. h will use the quantitative research that

3.3.1 P«
|Q Miftahul

Jannah ic year 2018/2019 whi st of 1sses namely

VII A population are 50 stud

Table: lation of MTs PIQ .Tutar Kab.

Mandar
3.3.2 Sample

Sample is part of population chosen based on certain technique. The
researcher will purposive technique sampling with take class VII A or student of

living dormitory therefore the total sample of the researcher is 26 students.
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3.4 Instrument of Collecting Data
In the instrument of the research, the researcher would used observation, test
and documentation.

3.4.1 Observation

Researcher conducted a direc ation in the field against the object or

research objectivestobe resee xtentof the Arabic pronunciation

ability and English p ability at iftahul Jannah Kec.Tutar
. Through in this
he activities

and English

is research consist of -Qur’an and

g te ere the Al-Qur’an would oW how the

ic_pronunciat he reading te be given to

ut whether t ci ility i oward their

way pra the English
3.4.3 entation PA R E PA R E

on in report
that is "give : : : esult of the

study,school profile and certificate of students who have followed the MTQ race.
3.5 Procedure of Collecting Data
In supporting the process of collecting data and obtaining the data, the

research involved following steps:

31
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3.5.1 The researcher conduct observation in dormitory and class
3.5.2 The researcher given test to the students
3.5.2.1 The researcher would gave a some sentences to the students. The sentences

were expected as easy for them that made them easier to pronounce every

sound. In the process of their pronounce ability, the researcher

able classification. As the same

353 the test.

Ilected through recordin

er conducted the follow

3.6.1 he students’ pronunciat
v Student correct ans
® = The total number of item
3.6.2 descriptive
3.6.3 ta collected nd English iation after
ing classica
No
1
2 61-80 % Good
3 41-60 % Fair
4 21-40 % Poor
5 1-20 % Very poor

32
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3.6.4 Find the correlation between the independent variable (X) with the dependent
variable (Y). The applied formula is correlation product moment technique.

The formula of product moment correlation that used as follow:

= "EKY - GOEY)
nyy?—Q&y)?l
Where:
1y, =Coefficient n product mo
>x
2y
>x of distribution score x
>y of distribution score y
>x Im on score of x and y
n= ber red X and Y score.*?
3.6.5 of correlatio
No Interval koe Interpretati
1 0.00-Pln R E PACﬁEed as no on
2
3 0.40-0.599
4 0.60-0.799 Strong correlation
> 0.80-1.000 Very strong

42Suharsimi Arikunto, Prosedur Penelitian, p. 256.
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3.6.6 Find the regression, by applying the formula:

Y =a+bX

Where:

Y’= Subject in the (Variable Dependent)
a = Value of Y.
r coefficient of regres hows the number of the

increasi variable. If

independent

While:

n = total of number of sample**

43Sugiyono, Statistik untuk Penelitian (Cet: XXVII, Bandung: Alfabeta, 2016), p. 261.

4“Syofian Siregar, Statstik Parametrik untuk Penelitian Kuantitatif: dilengkapi dengan
Perhitungan Manual dan Aplikasi SPPS Versi 17 (Edisi I.Cet. I1l; Jakarta: Bumi Aksara, 2015), p.179.

34

OF STATE OF ISLAMIC INSTITUTE PAREPARE



35

The basic of the interpretation in regression test refer to two matters, the first
matter is by comparing the value of tcountwith the twanie, and the second matter is by
comparing the significant value with the probability value 0.05.

3.6.7 Comparing thetcountwith the tianie
3.6.7.1If the tcount Value is bigger than the twnevalue, it means the independent
variable influence the dependent variable.
3.6.7.2 If the teount is NOt bigger than the twpie Value, it means the independent variable
does not influence the dependent variable.
3.6.8 Comparing the significant value with the probability 0.05
3.6.9 If the significance value is not more than the probability value 0.05, it means
the independent variable influence the dependent variable significantly.
3.6.10 If the significance value is more than the probability value 0.05, it means the
independent variable does not influence the dependent variable significantly.

Conducting the calculation by using the current formula above, it can be
realized whether there is a positive influence or not, whether the influence that has be
discovered is valid for the poglation, and has regﬁlsion equation.

gy

PAREPARE
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CHAPTER IV
FINDINGS AND DISCUSSIONS
This chapter deals with finding and discussion. The finding was the students’

score obtained through the test. Meanwhile, in the discussion the researcher described

the interpretation of the finding was t will be explained more details.

4.1 Findings
Before discussi the researcher explained

the focus of the res is research was conduc Miftahul Jannah

Kec. T dent of MTs

PIQ Mi utar in / nsist of two

classes , S0 the total populatio sisting of 23

made a sample of the : lass VII. A

isting of 13 female and 13 he re

arch sample consideratio ass VII. Ais
lives in a dor on learning and English
e in the dor B is a stude is not in a

and English

hnique is in
accordance with the expertise of the respondent. The instrument of collecting data
used in this research were observation, test, and documentation. The technique of data
analysis used descriptive analysis. Based on the formulation of the problem stated in

chapter 1, namely: (1) How is the ability of the students’ Arabic pronunciation at
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MTs PIQ Miftahul Jannah Kec.Tutar Kab.Polewali Mandar; (2) How is the ability of
the students’ English pronunciation at MTs PIQ Miftahul Jannah Kec.Tutar
Kab.Polewali Mandar; (3) Is there any influence of Arabic prounciation ability

toward the students’English pronunciation ability at MTs PIQ Miftahul Jannah

Kec.Tutar Kab.Polewali Mandar. iption of the data collected showed that

there is influence of Arabi toward the students' English
pronunciation ability 3
esearcher from the school
iving in the
pven that the

g and in accordance wit the mention

ccordance with the rul this is what

5 even at the

d in MTQ competition
the dormitory are really ser e Qur'an and

Arabic i icient.i iati the students

cording the

Table 4.1 The students’ correct of Arabic pronunciation

Num Respondents Number of Corrects
1 AD 10
2 AA 14
3 AS 7
4 CP 10
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5 IN 9
6 IS 7
7 MW 12
8 IF 18
9 MA 18
10 MJ 16
Total of the
pronunci
dents were
18 words of

nglisn pronunciation

Num Respondents Number of Corrects
1 AD 9
2 AA 13
3 AS 7
4 CP 10
5 IN 10
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scoring

39
6 IS 7
7 MW 14
8 IF 17
9 MA 17
10 MJ 15
11 MR 16

| onunciation b Arabic and

d by using Raw Score. e result after

e Seen asBIAREPARE

u

1

2 AA 77
3 AS 38
4 CP 55
5 IN 50
6 IS 38
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66

100

100
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11 MR 88
12 MF 33
13 NA 94
14 RH 88
15 RA 77
16 RF 88
TK
e corrects
ciation
4.1.2 ability
e score was
0, Variance
oven through the S pplication as

Table 4.5 Result of statistic descriptive

Statistics
Valid 26

N -
Missing 0
Mean 72.62
Std. Error of Mean 5.167
Median 83.00
Mode 100
Std. Deviation 26.349
Variance 694.246
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Skewness -.624
Std. Error of Skewness 456
Kurtosis -.920
Std. Error of Kurtosis .887
Range 84
Minimum 16
Maximum 100
Sum 1888
Source: IBM SPSS Statistic Versi 21
ution of Arabicpronm'
the data ob the Arabic

ability score is %), who are

an average o OVe as many

Classification

Percentage
1 81-100 % Very good
2 61-80 % Good
3 41-60 % Fair
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4 21-40 % Poor

5 1-20 % Very poor

The total value of Arabic pronunciation ability obtained from the results of the

study is 1888, the highest value of this variable is 100, because the number of

respondents is 26, the criteri 0 x 26 = 2600. So, the Arabic

pronunciation ability is the criteria set. So it can be

concluded that the v ic pronunciation ngs to the good category.

score was
100 .00, i nce 734.400
and Std ion is is proven through the follows:

Table 4.8 Result of statistic descriptive

Statistics

Valid
N .

Missing 0
Mean 67.00
Std. Error of Mean 5.315
Median 77.00
Mode 88
Std. Deviation 27.100
Variance 734.400
Skewness 732
Std. Error of 456

Skewness

Kurtosis -.633

Std. Error of Kurtosis .887

Range 90

Minimum 10

Maximum 100
Sum 1742
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The frequency distribution of English pronunciation ability ()
Table 4.9 The frequency distribution of variable score ()
Interval Frekuensi Persentase
10-25 2 7.69%
26-40 4 15.4%
41-55 7.69%
56-70 .69%
B the English

pronung %), who are
ove as many
as 16 pe . ination of the categor ation ability
by using criteria as follows:

on ability®

1-20 %

The total English pronunciation ability obtained from the research results is

1742, the highest value of this variable is 100 respondents because the number of

4 Dr.H. Mulyadi, M.Pd.1, Evaluasi Pendidikan, Cet. Ke-1 (Malang:uin-Maliki Press, 2010), p. 149.
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respondents is 26 people, the criterion value is 100 x 26 = 2600. So, the English
pronunciation ability is 1741: 2600 = 0.67 or 67% of the criteria set. So it can be
concluded that the value of Arabic pronunciation ability belongs to the good category.
4.1.4 Normality Test by Using SPSS Application

For know the independent..variable (Arabic pronunciation ability) and

dependent variable (English- pronunciation ability) can distribution normal.

Table 4.11 One-Sample Kolmogorov-Smirnov Test

Arabic English
Pronunciati | Pronunciation

on Ability Ability
N 26 26
Mean 72.62 67.00
Normal Parameters®” Std. 26.349 27.100

Deviation

Absolute 192 184
Most Extreme Differences Positive .149 121
Negative -.192 -.184
Kolmogorov-Smirnov Z 978 939
Asymp. Sig. (2-tailed) .295 342

a. Test distribution is Normal.
b. Calculated from data.

So, the instrument include distribution normal. Because, Independent variable
(Arabic pronunciation ability) have.sig.0,295 >.0,05 that include distribution normal.
Whereas dependent variable (English pronunciation ability) have sig 0,342 > 0,05
include distribution normal.

4.1.5 Linierity Test
Linearity test aims to find out whether between x variable (Arabic
pronunciation ability) and Y variable (English pronunciation ability) has a linear

relationship or not. Data is processed using the IBM SPSS Statistics Version 21
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program. With the testing criteria, if the deviation from linearity is > 0.05, the data is

linear. Data linearity test results are as follows:
ANOVA Table 4.12

Sum of Df Mean Sig.
Squares Square
12007.833 11| 1091.621 .062
(Combined)
11059.566 1]11059.566 .000
Between
Groups Linearity
y*Xx
948.268 10 94.827 991
Deviation from
Linearity
Within Groups 6352.167 14| 453.726
Total 18360.000 25

Based on the results of the linearity test in the table above, because the tests

are taken based on the probability value of the sig deviation from linearity > 0.05, the

data is linear. Conversely, if the probability of a linear deviation (linear) is <0.05,

then the data is not linear. It can be seen the sig deviation from linearity variable x

and Y is 0.991> 0.05, so it can be concluded that variable relations X Arabic

pronunciation ability and English pronunciation ability are linear patterned data
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4.1.6 Hypothesis Testing

The contain of hypothesis testing about truth the hypothesis base on the data
from research. The technique of statistic for to know the influence of Arabic
pronunciation ability toward the students’ English pronunciation ability by using

product moment as following:
Table 4.13 hypothesis testing between Arabic pronunciation ability and English
pronunciation ability
Correlations

Arabic pronunciation ability | English pronunciation
ability

Pearson 1 T717
Correlation

X Sig. (2-tailed) 000
N 26 26
Pearson 71 1
Correlation

Y Sig. (2-tailed) 000
N 26 26

**_Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed).

The results of the correlation table above show that the relationship between
the Arabic pronunciation ability and the English pronunciation ability is 0.771. The
basis for decision making-testing the hypothesis in thissstudy is if (SIg) > a then Ho is
accepted and if (sig) < a then Ho is rejected .

Based on the test result in the table above, it is known that the significance
value is 0.000 < 0.05 so it can be concluded that Ho is rejected and H: is accepted
which means that there is an influence of Arabic pronunciation ability toward English

pronunciation ability. To find out how far the correlation coefficient is then consulted
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with the interpretation table of the correlation coefficient and obtained the level of the

relationship between the two variables can be seen in the following table.

Table 4.14 Quality of correlation

No Interval koefisien Interpretation

1 0.00- 0.199 Considered as no correlation
2 0.20-0.309 Low correlation

3 0.40-0.599 Medium correlation

4 0.60-0.799 Strong correlation

S 0.80-1.000 vy Snong

Source: Suharsimi Arikunto, Dasar-Dasar Evaluasi Pendidikan

Based on the above interpretation table, it is known that the product moment

value is 0.771, it can be concluded that the level of Arabic pronunciation ability

relationship toward English pronunciation ability is included in the strong correlation.

Table 4.15 Regression
Coefficients?

Model Unstandardized | Standardized | t | Sig. 95.0%
Coefficients | Coefficients Confidence
Interval for B
B Std. Beta Lowe | Upper
Error r Bound
Boun
d
(Constant) 12.657| 9.640 1.31].202 -] 32552
3 7.238
1  Arabic 755 .125 .77616.03[.000| .496 1.013
pronunciation 0
ability
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Source: IBM SPSS Statistic Versi 21
a. Dependent Variable: English pronunciation ability

Based on the results of the simple regression analysis test in the table above,
the regression coefficient value (b) is 0.755 constant value (a) of 12,657, so the

simple regression equation can be made as follows:

657 which means that the
. 657 in the

n from the

Table 4.16 Model S

Model Summary®

Mode R R Square [ Adjusted R | Std. Error of Durbin-
I Square the Estimate Watson

1 7762 .602 .586 17.441 2.257

a. Predictors: (Constant), Arabic pronunciation ability
b. Dependent Variable: english pronunciation ability

n the result r n analysis i able above,

lue of R (correlation ent) of 0.776, and R?
n) of 0.7£A.B E@A&ERZ value

that th nts' English

(coefficient

% indicates

pronunciation ability is 60.20%. while the remaining 39.80% is influenced by other

variables not examined in this research.
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4.2 Discussion
In this point, the researcher discussed about the result of the finding. As the
emphasizing of this research was Arabic pronunciation ability, which as the

measurement to know how the Arabic pronunciation toward the students' English

pronunciation. By starting point on pothesis namely Ho and Hi, were Ho state

that There is no an Influen ion ability toward the students’
English pronunciatio i h Kec.Tutar Kab. Polewali
Mandar. Meanwhile 2 that There is an Influence ¢ ic prounciation ability
toward ahul Jannah
Kec.Tu ndar.

Ability
er explain about the : rch, so the

ronunciation. Pronuncia ost parts of

ith others since there are the symbol
and its When we co only have a
good va y but also ha tio it i tant to teach

pronunc 6

nces so that
the stuc e researcher
record . k e words well.
In this case, the researcher checked the students’ pronounced by their voiced record at

home and many students can pronounce the word well. Then the second meeting, the

“Devi Mulatsih, “Pronunciation Ability by Using English Song in Indonesian Student of
Unswagati Cirebon” (English Language and Learning, Vol. 2 No. 2, Mei 2015), h. 294.
httpwww.ameprc.mg.edu.audocsfact_sheetsO1Pronunciation.pdf (accessed on 22" November 2018).
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researcher return to ask the students to did same thing at the first meeting. But it was
same last week. Based on the data obtained from this study, it is known that the
Arabic pronunciation ability score is below the average group of 11 people (42.3%),
who are in the group of an average of 3 people (11.5%) and those in the group above
as many as 12 people (46.2%). So that the result obtained from the English
pronunciation ability are1888, the highest value of this variable is 100, because the
number of respondents is 26, the criterion value is 100 x 26 = 2600. So, the Arabic
pronunciation ability is 1888: 2600 = 0.73 or 73% of the criteria test. So it can be
concluded that the value of Arabic pronunciation ability belongs to the good category.
4.2.2 English Pronunciation Ability

Based on the result of observation obtained by the researcher from this school
related to the English language learning of students, especially these who live in the
dormitory. Their English pronunciation is very different from students who live
outside ithe dormitory because English conversation is often applied in a dormitory
environment.

However, the use of English accent is often influenced by the first language
accent, namely using the language accent for example when students pronounce the
word / family / they pronounge,/ pamili/ even though what should be said is / ‘femali
/. This is consistent with that expressed.by Hartman and Stork (1972: 115) explaining
that interference is the errors by carrying over the speech habits of the native
language or dialect into a second ‘language or dialect. However, basically,
interference occurs in someone who is bilingual because he has more than one
language concept. The sure thing about interference is the influence of other

languages on spoken language (Nababan, 1984; Valdman 1966; Weinreich, 1970).
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Based on the data obtained from this research, it is known English
Pronunciation Ability at MTs PIQ Miftahul Jannah is obtained from this research, the
score below the group is an average of 8 people (30.78%), who are in the group of an

average of 2 people (7.69%) and those in the group above 16 people (61.5%). So that

the total English pronunciation abili d from the results of the study is 1742,

the highest value of this vari umber of respondents is 26, the
criterion value is 100 iation ability is 1741: 2600

a test. So it can be co hat the value of English

P1Q Miftahuul Jannah ali Mandar
ge has an influence o mastery of

s mastery of Arabic ca on English.

This ca en fr eral factors that influence p ng, some of
nd language
r hand, if a
I never have
ocabulary or
supported by the many cases of adults who learn to speak a second languange
fluently, but still maintain a foreign accent, even when they have lived in the host

country for many years. And also it is mean that, a young students more easily to

acquire good pronunciation than adult. This is in accordance with what has been
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stated by “Critical Period Hypothesis” proposed by Lenneberg (1967) there is a
biological or neurological period which ends around the age of 12; after this period it
becomes extremely difficult to attain the complete mastery of a second language

especially pronunciation. Conversely, Bialystock (1997), and Bongaerts, Planken and

Schils (1997),among others have sha at adult learners are capable of achieving

native-like in an L2. Howe ciation accuracy, according to
Avery and Ehrlich (1€ s considerably individual to another. To
them, this discrepa pronunciation among adu arners means that ESL
ation.

ti Astuti on

her rese n between a good Ara the students

and the i interdental fricative so lere was no

en a good Arabic pronu nts and their

| fricative sounds. While th lating of the
is 73%, it m ronunciation that include

od. Meanwhile, s English pron on ability is

de categori shows that is influence

c pronun(PkAfntErmanwnciatio because of

e he influence

ation ability is
60.20%. Meanwhile 39.80% effected by other variable outer this research.

Departing from the results of research that shows the influence of Arabic

Pronunciation Ability Toward the Students’ English Pronunciation Ability at MTs

PIQ Miftahul Jannah Kec. Tutar Kab. Polewali Mandar. From the result of this
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research, the researcher informed that there were several sounds in Arabic which
were quite influential in the English language of sound. As for the sound in Arabic
that influences in English, among others, the sound D with a score of 22, the sound Y

with a score of 16, the sound G with a score of 21, the sound Z with a score of 22, the

sound S with a score of 21, the soune a score of 19, sound d3 with a score of

20, the sound of H with a scc 1 with a score of 19, the sound of

K with a score of 18 J of N with a scae This can be seen from the

high score obtained dents when given tests o onunciation of Arabic and
h, the sound

that ma ' 0 i nd D with a

ith a score of 21, the s re of 22. As
ss contribution in 18 s nd f with a
score of 19 and a sound
s of the tests that have bee i ncluded that
on with the

Version 21

square (coefficient of determination) is 0.7762 = 0.602 x 100% = 60.20%. R? value of
60.20% indicates that the influence of Arabic pronunciation ability toward the
students’ English pronunciation ability is 60.20%. Meanwhile 39.80% effected by

other variable outer this research.
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CHAPTER V
CONCLUSION AND SUGGESTION

This chapter present two parts namely conclusion and suggestion. Conclusion
deals with finding and discussion of previous chapter. The suggestion deals some
given by the researcher.

5.1 Conclusion

Arabic pronunciation ability at MTs PIQ Miftahul Jannah is obtained from
this study that the score below the group averaged 11 people (42.3%), who were in
the group of an average of 3 people (11.5%) and those in the group above as many as
12 people (46.2%). so that the total value of the Arabic pronunciation ability obtained
from the results of the study is 1888, the highest value of this variable 1s 100, because
the number of respondents Is 26 people, the criterion value is 100 X 26 = 2600. So,
the Arabic pronunciation ability is 1888: 2600 = 0.73 or 73% of the criteria set. So
the Arabic pronunciation ability:is categorized as good, which is 73%.

English Pronunciation Ability at MTs PIQ Miftahul Jannah is obtained from
this study, the score below the group is an average of 8 people (30.78%), who are in
the group of an average of 2 people (7.69%) and those in the group above 16 people
(61.5%). So that the total English pronunciation ability obtained from the results of
the study is 1742, the highest value of this variable is 100, because the number of
respondents is 26, the criterion value is 100 x 26 = 2600. So, the English
pronunciation ability is 1741: 2600 = 0.67 or 67% of the criteria set. So it can be
concluded that the value of Arabic pronunciation ability belongs to the good category.

So the Arabic pronunciation ability is categorized as good, which is 67%.
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There is an influence on Arabic pronunciation ability towards English
pronunciation ability at the beginning of the school before the district. Polewali
Mandar. This is based on the significance value of 0.000 < 0.05 which HO is rejected

and H1 is accepted, with the coefficient of determination of 0.602 x 100% = 60.20%,

so that the influence of influence o onunciation ability toward the students'

English pronunciation abili ile 39.80% effected by other
variable outer this res

5.2 Suggestion

) give some

521 S Miftahul Jannah Kkec. more about
ally in English pronunci

5.2.2 Fc 0 present a better meth i h, especially

nunciation and English p iati prove their
e ability, int etter.
5.2.3 F( uture researc researcher as re to guide

en they want , although th rcher is still

erfectionPA R E PA R E
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Appendix 1. The Instruments of Arabic Pronunciation
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Appendix 2. The Instruments of English Pronunciation
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My Family

My family lives in Jakarta. There are six members of my family. My mother
and father live in a small house. The house is very comfortable. My young brother

lives with them. My married brother and sister live in different houses.

My father works in an offi a government employee. My mother

works at home. She takes Sarah, is a teacher. She teaches

in a senior high schog pand works in 1ce three years ago. Farida
and her_husba 3 ildren. er, Hasan : is wife is a

Ahmad, is a

PAREPARE
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Apendix 3.score of Arabic pronunciation Ability
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Apendix 4 score of English pronunciation Ability
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Appendix 5. Transkripsi Pengucapan Bahasa Inggris

© © N o g~ 0w N F

e e e O e o e
®© N o o ~c~ w b = O

. Husband (b) = /’hazband/

Transkripsi pengucapan bahasa inggris dengan benar

Teacher (t) = /‘tiecor/

Name (n) =/neim/
Comfortable (f) =/ k
Kite (k) = /kait)
She(f)

[ wie

/ “sista(r)
zu:/
(9) = /gavenmont

-yu/ PAREPARE

. Downtown (d) = /daun’taun/
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Appendix 6. Transkripsi Pengucapan Bahasa Inggris

© © N o g~ 0w N F

e e e O e o e
®© N o o ~c~ w b = O

. Husband (b) = /’huzband/

Transkripsi pengucapan bahasa inggris siswa dengan nilai terendah

Teacher (t) = /‘tiecir/

Name (n) = /neimi/
Comfortable (f) =/ k
Kite (k) = /kit)
She(f)

/ “sista(r)
zu/
(9) = /govenmont

-yu/ PAREPARE

. Downtown (d) = /daun’taun/
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Appendix 7. Picture
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